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Az uj bárisasszövetség.
Meg van czáfolva, a minthogy 

nagys/.nbásu diplomáciai aktus meg* 
czáfolatlanul nem maradhat. A há
rom nagyhatalom szövetsósét is 
mct’czáfoltők szülctéso napján és 
tán két esztendős eleiét élt már, a 
mikor háború nratt támadt a"go_ 
dalműnk eloszlatására nyilvánosságra 
hozták.

A7. m hármasszövetséflf egy sorba 
komprimált akiáiát o hét kezdetén 
Írták alá a képviselőház nagyhatal- 
massáaai nevében: Bánffy Dezső 
báró, Apponyi Albert gróf és Sze
derkényi Nándor.

Az okirat egyetlen sora fogadás1 
3sz arról, hogy a szövetségesek 

nemcsak elszánt, de elkeseredett 
küzdelmet vívnak meg az önálló 
vám'erületért. Közös alapon a vám
szövetség boczikkclvezését nem eir 
ged k, még ha választás nyomon 
követne választást.

Az ütközet színtere nem a költ
séges. Annak érvényesülése, elé 
akadályt seriki nem emel, bár a ke. 
jeskedeirpi rárcza költségvetésének 
során már kezdik az előőrsi csatát* 
Éppen nem érdektelen az a terv 
hogy az iparvállalatok támogatására 
szánt összeg törlését fogják köve 
telni azon a czimen, hogy ez a 
szubvencziós módszer inproduktiv 
és kérdezessék meg a gyáros: mit 
kivárj inkább: szubvencziól-e, vagy 
önálló vámterületet

A költségvetés letárgyalása után 
és rövid nyári pihenő után a sző" 
vetségesek osztozkodnak Magyaror
szágon és szervezik az önálló vám" 
terület pártját még azokon a helye
ken is, a hol azokat a kormánypárti 
Sándor Pál már megszervezte. Szer
vezni kezdők első sorban Budapes
ten. pártállásra való különbség nél
kül pusztán e jelszóval: a Haza az 
örráiló vámterületért.

Kétségtc'cn, hogy gróf Tisza Isi* 
van néhány nyilatkozata biztatta a 
szövetségeseket, hogy az ugynevo* 
zett nemzeti szinti politikáról n prak" 
tikos politikára térjenek át. És két 
ségtelen az is. hogy a szabadelvű 
pártnak eléjületjei kö/ziil sokan 
ígérték támogatásukat nz uj szövet* 
cégeseknek, hanem a h irczot nem 
közjogi, hanem közgazdasági bás- 

'r6l vívják.

Letartóztattak egy
testörszáiadost.

— P e rv erz itá s  <i szá llodában . -
A Baross-téri «Prcdcal» loendóban, a 

mely eeyiko Budapest kéleshirü zugolyéi 
nők, botrányos dolog történt. Ejy csás?. 
ós kir. tostörsv-ózi-dos volt a botrányok 
középpontja, oki két ieáuyarczu lia'a’om- 
borre; mulnlott a szálló 7-os számú szobó 
ában. Így Hóimmá Adoll nevű fiVa'em- 

bér, aki álli'ólaT k'kosara^ta a krpitány 
urat, rendőrtől kinyHalta, a szobát és in 
flagranti ta'&lta a tostőrszáz-dost, két I o 
ro'.vált lialalemborrel. A kantlány ur ingre 
volt vo'kőzve, a két fiatalember pedig a 
díványon feküdt, szorosan átölelték egy 
mást.

A rendőr látta a küiörtüs sziiuác-.iót s 
rászab a századosra és a fiatalemberekre, 
hogy kövessék őt a re: dőrségre. A kapi
tány e?y pillana'ig f em cllenke-ze t, elmentek 
a főkapitányságra, ahol a t szt elmondta, 
hogy őt P. nek hívják, testő száz’dos és 
Bécsben állomásozik. Különben pedig nincs 
már tényleges szolgálatban, nyugdíjazták 
most a minisztériumban d ilgozik. A kó 
fia'a cmberre vonitkozóing azt állítja, Imgy 
ő csak ivott velük, erkö!cstelen?épre még 
c ak nem is gondolt.

A renriőrlisztviso’ő jegyzőkönyvet veti 
íol az esetről, azután szabadon bocsá
totta őket.

A szenzácziós eselrol tudósi lónk a 
következőket irta:

A Baro-s-téri Predrál-széllodába hét
főn reggel előkelő vend-g érkezett. Egy 
testőrszázados, fényes uniformisban. A 
bejeienlőiapra nem akarta ráírni a ne
vét, azt mondta, hogy téavlepes szolgá 
latban levő tisztek fel vannak mentve 
ilyesmi alól.

A százados egész nap járt, kelt s ki* 
fehb-nagyohh c-onriggal több Ízben 
visszatért szállására. Távozva hosszasab
ban őgyelgőit a L -oss-lé en. szívélye
sen köszön'ölt egy-egy járókelői, olykor 
meg is szólilolla valamelyiket, többnyire 
Hala' embereket, a kiktől kérdezősködni 
Iái szol'.

Különösen hosszasan társalgóit flei- 
mann Adó fial, alul azu'án mayával vitt 
vendéglőbe, kávéházba s oly nyájas 
kedveskedő volt hozzá, hogy a fiatal
ember teljesen el volt ragadtatva általa

A kapitány este huzamosabb időre tá
vozóit s csuk óifél után té! 1 órakor 
tért vissza szállására, de n*-m egyedú , 
hanoin kot leáhyarczu ifjúval.

Gomboljál János poriás nagy liszté- 
fellel fogadta, azután megkérdezte a 
nagyságos kapitány ural, a ki magvnrul 
beszélt, hogy miben lehet szolgá’atáia.

— Kg:csniába lehet még m erni? Kér
dezte a kapitány.

— Nem, becsukták már!
— No ai-kor majd lei n isíunk n szo

bámban. Azután lejövünk, elmifyünk egy 
kö'cli kávih izbs.

De a kapdány ur, meg a kél fiatal 
hat át ja nem jöttek ie. A portás csudái* 
' -»■ >it is nagyon, de aztán elaludt

Egy óra mn va csöngetlek a szálló 
kapuján. Két iialalember volt. Az rgyik 
Uemann Adolf, aki léltékeny hangon 
kéidezf**, hogy megjöll-e a kapitány a 
két fiúval.

A poriás nzt mo- dia : igen és Ilelman 
Adói: öt perez műv i  cey ícndőr kiséie. 
lében ál’t mrg a kapitány ajtaja előtt:

— A törvény nevében ! . . .
Az ajtó kinyílt s a belépők elé leirhalal- 

lan un tok látvány tárult.
A rendőr rövid kérdezősködés után íe’- 

szólitolla a lársasasávot, hogy kövessék él 
a rendőrségre, A kapitány nem lett ellen* 
vetést, pusztán csak azt kérte, hogy ko
csin vigyék oda.

E/alalt csődület támadt a szálloda élőt! 
s midőn a kapitány mogja'ent az rpyi 
-endnrrcl, hogy kocsira üljenek, n közeli 
k .vóh zakból nagy tömeg verődött Ö5szt. 
a szálloda kapuja elölt

A . Kelet.'-kávi ház főpinc’.ére rá is kiál. 
lőtt a századosra:

— Kami íny ur, hogy ongedheti magái 
cey rendőrtől nekisAr dni I

A kapitány reziguáilam anuyit vála
szolt .*

— Sounni köze hozzá, ez oz én dói-
go- !

Kocsira Ölve a Hársfa-ulezába, a VII.
kér. kapi'ány«ápra hajtattak. Itt az ügye- 
'etcs tiszt meghailgalva a tényállást, az
zal a kijelentéssel, hogy ilyen ügyben 
nem illetékes, álküldle őket a főkapi*
' ányságra.

ht hha Ipatlák a paras-os Heimann 
Adolfot, aki a kap'lányt perverzitásra való 
csábítással vádolta, majd P. gárda kapi. 
'••ínyt s ve'o te'tcn ért tá rsa it: Pollik 
Ovu'a 20 éves borbé!yt és Meisner Jeü5 
21 éves szabót s a rendőrökkel való szenr 
nes tés után a rend rtipzt elrendelte ellő. 
nüc a vizsgálatot fajtalanság czimén.

Arn'g ez történt, a »Ke'eti-kávébázbóf 
cg • miniszteri számtiszt, aki szemtanúja 
volt a gárdakapiláuy c-utos be isértének, 
toh Ionon érlesitclle a térparancsnok Ságot, 
i.ho azonnal tudakozódi k a fők-pitány- 
fágnál « inté7ked'ek, l opy a nyilvános 

botránynak vétó b akad.on.
A ken.tény másnap 2 óra 15 perczkqf 

visszautazott BécsLte. **4
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& háború.

A ’rflndxsurifli háborút Európában 
felváltotta a diplon ácziai háború. 
Okot erre Oroszország urna cliárááa
szo'irállut, hogy a nemzetközi jo^o 
knt kutyába sem vevő muszka rá 
vn lő c.'nlafintasáííí’nl átvitte hadi
ba; it a Dardanellákon s most ezek 
a hajók i/.léstí''on kalózkodást visz
nek vízhez a Vörós-tcngorcn.

Oroszország eme eljárását Anglia 
éppen oly kevéssó szándékozik tűrni, 
mint a szinten .japán-barát Egyesült- 
A ’amok. Am-o!ország, a fclháhoto- 
dott közvélemény nyomása alatt 
energikus hamm jegyzéket küldött 
Oio szországuak . . .

Egyszóval csinos kis patába ké
szül Európában is a muszka jóvol
tából. A Wrös-tcngercn folyó kalóz
kodásnak elsősorban alighanem Tö
rökország adja meg az árát. A 
B s/.poru-on nuyanis csak a szultán 
formánjával leltet átmenni idegen 
ha óknak, de a formán kiadásához 
szükséges az európai hatalmuk jóvá
hagyású is.

Á szultán mindezt nem kérto ki 
s igv közvetlen előidézője lett a
Vörös-tengeren történő inczidcnsek- 
nek.An-lia vagv elégtételt kap hajói
nak feltartóztatásáért és átkutatá
sáért, vagy pedig elégtételt vesz 
niaza. Angliában mind sűrűbben
'hangzik a kérdés, hogy van-e flot
tája a szigetországnak vágj’ nincs V 
Ha van, akkor nem kérjük, de kö
veteljük az elégtételt. . .  S Anglia 
nem sokat szokott teketóriázni.

A szárazföldi háreztóren egy ese
mény uraim n helyzetet: nyitva az 
ut Linojang fe'ó. Nagy doiog, mely 
a apán hadsereg halált megvető
bátorságának és elszántságának és 
a vezérek bölcs mérsékletének, lu- 
tá'-ánax és hely zetismei ötének kö
sz nhetö.

Port-Artúrról alig" van hír. Azt
Jelenti egy mai távirat, hogy Port- 
Ar.ttr ostroma e héten ismét meg
kezdődik.

Az orosz h a jó ra j felszerelése.
B érli" , jól. 21.

A Vossiseho Zeitungnak táviratozzék, 
hogy az orosz tengerészeti kormány 
gietvo szereli fel a Kelet-Azsiába kül
dendő hajóra t. Edd'g a III. Sándor sor* 
hadihajó és nyolez torpedónaszád ké
szült el és ezek most teszik meg a pró- 
bautakal. Remélik, hogy a Borodino, a 
Knyas-Suvarov és az Őrei eor- 
hadihajók, továbbá az O.ex, Irmi- 
cs9v és Samond czirkálók hamaro- 
sun tel loszneK szerelve és nievkodhutik 
a prób iutat;ht. Az orosz tengerészeti kor
mány iiaey gondot lordii arra, hogy c?.e* 
n hajók tel,esen lo-kéS'Ü vo és kiíogás'ala. 
nul indudiüFFanak a ke ei ázs ai vizekre, 
mert tisztában v n arzal, hogy a nagy 
utón egyetlen kikötőben sem lenet az 
c ellepi s hiány j  al pótolni és a haji kai 
kijavítani.

A száraz fö ld i h a ro ité r .
L ondon , juí. 21.

A Daily Chron-c'e jelenti i.urokr miiyen- 
szorosi lóhudi.-záliiisáiói, hogy a japáno; 
jul, 19-én rí abb t. inminsl várak  a szo
rosra. Mive ho. y nz oroszok nem támad
ták, a japánok a o h külső 8/ári yon 
elörenyomu lak <s C>ankunAI merütk ziek 
a-, ellenséggel. Az oroszok vissz.)vonultai-, 
d erősítése,et ki ia., mire a Küzdelem 
trbúl megkezdődön. A mikor ez a jelentés 
útnak ii dúlt, m g mindig toty a liarcz.

A Ittalncca ú tja .
L ntion, ju*. 21.

A Reuter Ocynöks ’g i on t Port JSzaid* 
hói: A ,M Incea imvü cöz s lu-kin,.-;: a 
tcngvrno . I! :: -.■ *. he. ve I l i n m e g '  
adva. \ '

P ort-A rtu r.
N orv loh , jnl. 21.

Egy ideérkezett orosz katonaszökevény, 
a ki néhány hét előtt kínai álruhában 
menekült el Porl-Arturból, e!be8téltei
hogy a helyőrség már régen megadta 
volna magát, ha Slö*sei tábornok nem 
volna eltökélve, hogy az utolsó emberig 
védeni fogja a várat. Az élésé" és a 
municz ó már lógj Ián van.

Ha aze ies 'g  tel.esen eliogy, akkor á 
helyőrség megad a maiét. A szökevénY 
tzenül PorlArtur helyt riege 28.000 főnyi 

de a 400 ágyú közül Bök jutott japán, 
kézre. A váró.bán sokféle betegség pusziit 
is a lakosság éhezik.

E le iily o d t ja p á n  gőzös
Tokió, jul. 21.

A vladivo8zloki hajóraj, amely átkelt 
a Csugari-szoroson, egy japán fából 
épült gőzöst elsütyesztelt,

A  h e ly z e t V iad ivosztok  k ö rü l
H ak cd a te , jul. 21.

C^pserim körül északkeleti irányban 
orosz hajók mutatkoztak, a me yeket egy 
tapán flotta több torpedónaszáddal üldö
zőbe vett.

A i  e lk o b z o tt hajó.
B erlla , jul. 21.

A Daily Mail suezi tudósi'ója közli 
hogy az ál iiólag elkobozott Zambiát, a 
tlamburg-Amerika-társaság hajóját '-0-án 
Suezbe várják,

A Berliner Lokalanzeiger szerint a 
Ilamburg-Amerika-társaság máig sem 
kapott értesítést arról, hogy csakugyan 
lel tartóztatták-e az oroszok ezt a hajó* 
lát.

Hamburg:, int. 21.
A Hamburg—Amema—Lmio vezérigaz

gatósága kijelenti, hogy a Zambia csak 
kereskedelmi árukat szállít és legalább i6 
valószínűtlen, hogy fedélzetén hadi dug- 
árunab tekintendő szállítmány is legyen.

A ngol-orosz konflik tus
t f a l ta ,  jut. 21.

A Vu'can angol torpedó partiba ó ez 
éjszaka keleti utiránynyal elindult. A 
Vulcan utjának czélja összefügg a Ma- 
laccanak a reter*burg által történt lel* 
larlóztalásával. A Vulcan nem valami 
,-rős hajó, de azért választották ezt, mert 
képes volt a rendelet megérkezése u án 
lel órai ál tengerre menni. Egyébként a 
Vu can-t meglelelőnek tartják rendelte
tésére.

London, jul. 21.
Országszerte meeakadi a tengeri keres- 

kede'em. A nagy iparle epek visszatartják 
a tendereken lu’pa s óló szállítmányaikat' 
Az érlóktőzsdén nz árfolyamok jelentéke
nyen hanyatlottak, a hangulat len', ha és a 
helyzetet váUágosnak lartjak. A minisz- 
le tanács tegnap órák hosszal volt együtt 
és az orosz túlkapások ellen eirende' 
lendő utasításokkal foglalkozott.

F o rt-S aid , jul. 21.
A Malaeea kapitánya B-indiain ál Angop 

országba utazott és továbbra az orosz 
parancsnok részéről nem pá'olták elinduiá 
ában. A IMersburg parancsnoka haditen

gerész éti kadét.
F o r t-S a id , jul. 21,

A Malaccá postahajó felta tóztatáaáról 
újabban m következő részietek vá lak
ismeretessé.

A Malacé.'! 13-én délelőtt fél 11 óra
kor Per intői 90 mértlöldnyire északra 
tartóztatta lel és kobozta el a Peters* 

h urg.
hét napig várt a Peleisburg, míg a Sin

d.:i.8K ii odaért; a kor nziuu a l’etersburc
l»*génys-jge a/, nnyol k p tény tiltakozás.* 
cílenéro lövette Mu>a cáréi hz angol 
k< vés ed- bni lobogót én felcserélte azt az 

. v !: <!; ! Az nro :: parancsnok

m egfenyot-eue a kajúJányt. bf py letartóztatja 
és megtiltotta nek1, hogy akikölőben levő 
hajdstársasági ügynököt értesítse, vagy csak 
hírt is adjon a partra hajójának e lk o b z á 
sáról. Az orosz parancsnok rá akarta venni 
a Malacca-nak később szerződtetett le* 
(fénységét, hogy szegődjék el hozzá. Az 
oroszok a Malacca szállítmányát akarják 
műszerezni, a mely rok eleségből éa te
mérdek nczélfedőlcme'ből áll. Az oro?z 
parancsnok azt mondja, bogya rakomány 
ho- csatolt szállítólevelek mec vannak 
hamisítva Egyelőre e raktárak a Malaccá-n 
lo vannak zárva és zzisoruau őr
zik a szállítmányt. Hir szerint van 
a Maiaecán 20 torna robbanó 
szer is, amelyet az angol hajó Honkongba 
Bkart vinni. A .Malacca* kapitánya jegy/Ő. 
könyvbe követelte f Íven ni, hoay az elRo- 
hozás a territoriális vizeken 21 mértföld 
nyíre a partiul történt.

BSTAlta, jul. 21.
A Lftncasser angol pánezélos hajó 

lepecsételt utasítással nyílt tengerre fu
tott ki.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviao löhás iiléee.

K ossu th  Ferencz kért hat heti sza
badságot egészséginek teljes helyreállí
tása czéljából. A Ház készséggel meg
adta a szabadságot a függetlenségi párt 
nagynevű elnökének.

Ezután a napirendre tértek át, a mely" 
nek első szónoka, L e n g y e l  Zoltán a 
jobboldal nagy zajongása közölt kezdte 
meg beszédét.

— Vagy elhallgatnak, vagy nem be. 
szélek — jelentette ki L e n g y e l  Zoltán.

A zaj mindinkább növekedett, ugv, 
hogy P crcze l elnök ismételten csenge
tett, nvg végre a csend úgy, a hogy 
helyreállott és Lengyel Zoltán beszé.he
teit.

— Upy érzi magát — mondta — mini 
Pálóczi Horváth Adára. aki mindenütt ko 
res'e Magyarországon n királyt, de ne n 
találta, csak Becsben. A magyar királyi 
udvar — néhány vasúti kocsi és a várka' 
pitány a családiával. Az udvartartás ma1 
köbsécei ötszörösen felülmúlják a Ma 
pyarorsz'igon elköltött pénzt Botrányosnál, 
tartja, hogy ilyen körülményei: közö't akad 
korrniny, mely a cziviliisía lő'emelésé, 
kéri. Hivatkozik idegen államok példájára 
különösen Norvéeiára, amely leszállította a 
a svéd uralkoduház czivillistáját, amiko. 
ez i em akaria az ő lörvéi yeit szeniesilon. 
C-ak m- csókoijuk meg azt a láoat, amely* 
megiugdosott. (Igazi ügy van! a halói 
ualon.)

A cziviliisía kérdése közönséges üzlet1 
kérdés. Ha valamit kér az uralko lóház’ 
akkor azt meg is kell szolgálnia. M 
mindenben csak paritást nézünk. Ha van 
a pénznek helye, akkor legyen a magyar 
nyelvnek, a magyar jelvénynek, a ma 
gyár zász’ónak is. A magyar hipokrizis 
azzal indokolja a czivillisla-emelést, hogy 
emell.edíek az udvarlaitás költségei. Mm 
gyár udvartartás nem volt, ennnk nem is 
emelkedhettek a költségei. Hibáztatja a/, 
udvartartás kezelését; lop itt mindenki

D ará n y i Ferencz: Nemzeti jogainkat 
is ellopják!

L engye l Zoltán: Próbába csak m-g p
t. előadó ur egyezer. A lakájtól öt forint éri 
annyi pezsgőt vehet, hogy a diszm .y y  ír  
szárnyai alatt alig tudja m ad  elhozni 
(Derültség.) Az udvari ebéd- knél prédáinak '< 
ö még nem volt képvscö d» a m szladn 
iára ; jóvolt ibói hetekig udvari ebédel evc’t 
(Derül: év.) Felhozza a K ísér F. rdinmid 
Nordbalin óllamoűtésa iilkalroával eluöve 
teti n/on sér Imet, hogy i z or. zág (orfl- 
'c óhői cpy d..rul)Ol »z osztrák c.'ús/ár 
elnöklete a att tartott mmiszierianácv 
ov7'r»l: területnek nviivánitolt. Iloi, ev

őéi ez a vasúti vonal maeyar »orü. 
leien meey át s a vasúti vonalon tűt. 
cső mseyar fődet, mert a : oszirák v:>s* 
utivonal által válas’ta’ik el a magyar föld 
töl, osztráK területnek doslarál'ak. Ezt e t 
e-oiot lo hozta már múlt év tavaszán, da 
az akkoii miniszterelnök nem éidemesitettfl
ele!e:re. Kijo.enti, hogy mindaddig ismé* 

telni logia ezt a Házban és a nyilvánosság 
előtt a Jegszéieseb kőrb«n, nng választ 
kap reá, mert azt mégsem en
gedhetjük meg, hogy hazánk terület bö̂  
egy-ecy részt minden jogalap néikü*
elvegyenek. Ha ezt szó nélkül hagyják 
kí vagyunk téve annak, hogy az osztrák 
c ászár elnöklete alatt tartandó m niszter- 
‘anáce akkor is olt fog elvenni földünkből 
egy egy darabot, mikor neki tetszik (Úgy 
van ! balról.) A kaszárnyák felírásáról 
szóivá, felemlíti, hogy a n agyarföbrást most 
6em alkalmazzák. A magyar lestőrség bécsi 
palotáját most tatarozzák, de a kéuejü 
sas helyébe mo-t sem teszik fel a magyar 
koronát (Mozgás.)

Kifogásol a, hogy Ausztriában szitának 
ellenünk magyarellenes izgat ist. Az ősz -  
Irák kormány szemé'yes képviso öje vitte 
bukovinai román ’ anepen a lőszerepet 
pedig ezen az üd :pe« a nmpvarors ág, 
románok elnyomásáról volt szó. És ez el
len nem volt a magyar kormánynak egy 
szava som F Ihozza, hogy a magyar adó- 
Divata ok számadásait, könyveit a közös mi- 
niszteriumnak kedvéért nőméiül vezetik, 
Botrányos dolog, ho^y a magyar állami* 
nyelvel annyira ealacsonyitják. Szól az el- 
•enzék széloszoltí-ág 'ról, a lüggetlenségi pár  ̂
leszorelÓKÓtől, a kormánypárt hitványság 
gáról . . .

É ln é k : Ezért a kifejezésórt rendreuta 
sít ja.

L engye l Zoltán : . . .é s  kijelenti, hogy 
nem enged jogainkból. Nem íoaadja el a 
javaslatot.

Elnöki 'Szó'ásra senki sincsen fel je*
gye vo ? llgy a vitát bezárom. Az előadó 
urat ill-’i a szó.

Jinm m eier  Ernő : Nagy elragadtatással 
beszél Apponyi záróbe zédéről, melynek 
kivált a koronáról mondott re-ze gyönyörűi 
De javaslatát azéit el nem fogadja. Rég 
törvényekkel igazolja, ho-y ónálló magyar 
udvanar ásról 6ehol szó sincs. (Nagy zaj 
a baiolda'on.)

H ejlebron th  Géza: Menjen a Reichs. 
rathba. (Folytonos nagy zaj a balo da-
W )

Kürnnicrer  Ernő: Kmetly Károlyt is 
idézi álláspontja igazolására. A magyar 
törvényben a királynak nem udvarlartá- 
airó. van szó, hanem udvaitartasarél 
an szó. (Óriási zaj.)

R ukovszky  István : Disznóság, miko  ̂
besé i I

líam m erer  Ernő: Folytatja beszédét, de 
folyton a jegyzeteibe néz. (Nagy zaj. Ko 
o lv n -ta beszedet/ — zaj a ba'oldalon).

É lnek:  A jegyzetekbe tekinteni lehet,
lvfim m erer  Ernő: Tovább olvas.
Pop  Zotán: Minek hagyják olvasni ? 

Becsben csinálták a beszédét!
A pponyi Albert gróf: Magyar udvar

tartásra a közjogunk érte méhen |ogunk 
van. Az eddigi állapot törvényellenes 
volt és azzal n»*m javitiuk meg a hely
zetet, ha emeltük az eddigi költségeket- 
(Zajos helyesles a baloldalon ) Ha Dániel 
Ernő bárónak igaza lenne, hogy magyar 
udvartartásra nincs jogunk, úgy az ed
digi Költségeket sem szavazná meg. (He. 
iye*iés a baloldalon) Elképzelhető az, 
hogy a magyar nemzetne k nincs joga a 
magyar udvartartáshoz? (Zajos helyeslés 
a ba>oidnion.)

Szünet után.
Rutkoy L á sz ló : L1 a szárszó j. ^ávaj 

-s cstdáíkoziu, hogy a boszóduben iöl* 
•' 7-0,‘ 8uy »s orv- it, a kormány nőm ez.■ folt*
n.-g. — Do ezt nem is lehetio, mert 
Ihmoi Ernőn k hasonló kis r-eto sem 
s zerül'. Mivel enenérvokel i om kelj 

• röviden b eje»
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és kén hataroza i javaslatának ellogadásáli 
(Hossz -s helyeslés a baloldalon.)

Tisza István: Nem akar válaszolni, a 
tikiban e ha. g ou s oda nem tarlozó 
disszonáns hangokra. A magyar nemzetnek 
az volt a szereuc é;e, hogy a tavalyi pár. 
lamenti Jorradtlom időjén a mostani al 
kolmányoa kirá y urnlki dőlt. (Nagy za
báiról, Chlopy t Chlopy I lo kiállások ) Al 
eredményeket neki köszönhetjük. (Za* 
balról). Mindig küzd. ni lóg a törvénybe.) 
rendelkezésére álló eszközökkel, hogy 
ilyen anarchikus állapotokat megszün
tessen. Minden n ias\ar ember kívánja* 
hogy az egyenrangú m. kir, korona 
mindig teljes lényben és dicsőségben 
ragyogjon. (Általános helyeslés) Mindig 
a nemzeti állam kiópiléseórt s a törvé
nyes jogok érvényesít éséért lóg küzdeni. 
(Helyeslés a jobb oldalon; nagy zuj a 
baloldalon.)

Az elnök felteszi a kérdést s a 
Ház az összes határozati javas atokat 
mellőzi.

A czivillista-IÖrvényjavaslat megsza
vazására húsznál több képviselő név
szerinti szavazást s ennek holnnpra való 
halasztásul kérte.

A Iláz ilyen érielemben határoz.
Kzzel az ü és véget ért.

BUDAPESTI HÍREK.
— K iti to t t  o rvosszer. A beiügymi. 

ciszteriek tudomására jutott, hogy 1, t' 
Schuí; berlin-charloilenburgi ezeg »Mas. 
s zo légszivattyú* név alat bizonyos gyen- 
.ceféiri állapo ok e lh a lásá ra  ajánll készü
léket hoz forgalomba.

Miután e készülök haszuálaln az egész
ségre ártalmas lei et. annak készítéséi és 
forgalomba hozatalát az 187G : XIV. t.*czikk 
8 § a alapján Magyarország terűdén
eltiltott*.

— S n a m á r i M'-r országgyűlési képvi 
selö négy heti sz; bt dságol kért a képvi 
elöháztól; a Ház megadta neki a kért 
szabadságot, bzamári ma elutazott a fővá
rosból.

— R ích to r J e n ő  betegségiről elterjed, 
hírek túlzottak voltak, mert Aichter tesrnop 
is jó étvágygyal fogyasztotta et eledelét, 
azután p«-d g rendes napi sétáját v'gezte

— M ásle litgyo lők  m in t m entőit. A 
fiudapes i Háziéit! nyelők Jogvédő ügyes il
lető tegnap este Rákóczi Károly elnöklete 
melleit tartotta meg rendes havi ülései, 
melyen a meghívottak rendkívül nagy 
számmal jelentek meg. Az elnök javasla
tára üdveziö ir.ilot küld.nek a Bdalon- 
köidváron nyaraló Zilahi Simonnak, mint 
az egyesület tiszteletben tagjának abból az 
alkalomból, l.oay Zi aüyt n király magyar 
nemességgel tüntette ki. Örömmel vették 
ti:!omásul dr. Kovách .Madár mentccgy • 
sülcli igazgatónak azon levelét is, hogy az 
ősz loiyamán az első segély nyujtásnró* 
fa; folyamot szándékozik a házfelügy© ők 
r é:zére ny tni. Az elnök kijelenti azutan. 
hogy elfoglaltsága mialt az egyesület hi
vatalos lapját tovább nőm szerit'.szlheti, 
helyébe szerkesztőnek ajánlja Gyariás 
Ernő hírlapiról, kit a választmány ineg is

.választott. Végül h lyesiőieg vello a vá 
(asztinány nz elnök azon intéz edvsét, 
hogy Mucsányi István pénztárnokot a 
pénztár szabálytalan kezelése miaU pénz- 
tárnoki lisztétől meg osztotta s ezzel n- 
egyesülőiét esetleges megkárosodástói 
meg. Uj pémtárnokunk iSáudor Miklós) 
választották meg.

Letartóztatlak egy
iestörszá.nűösí.

P e r v e r z i t á s  « s z á l lo t t á b a n .  —
A Baross-téri cPredeata fogadóban, a 

toe.y egyik" Budapest kóteshirll zugolyéi- 
nek, botrányos dolog töri nt. Esy ©sás/, 
és kir. teslórs-az dós volt a botrányok 
kózépnontj a, aki két Icányarczu fiatalem
berrel' mulatóit a szálló 7-es számú szobr

ában. í gy Hojm tnu Adolf nevű fia aienr 
bér, aki állítólag kikosaraztn n knpi'ány 
urat, rendőriéi kinyitatta a szobát ós in 
flagranli la álla a teslőrszáz dóst, két bo 
rőt vált fiatalemberrel. A kapitány ur ingre 
volt vetkőzve, a két fiatalember pedig a 
díványon feküdt, szorosan átölelték egy
mást.

A rendőr látta a különös szituációt s 
rászólt a századosra ós a fiatalemberekre, 
hogy kövessék őt h rendőrség-e. A kapi
tány egy pillanatig sem ellenkere't, olmen'.c 
a főkapitányságra, ahoi a tiszt elmondta, 
hogy öl P.-nok hívják, lestői száz'.dós és 
Uécsbon állomásozik. Különl»en pcdiir ninc8 
már tényleges szolgálatban, nyugdíjaztak 
most a minisztériumban d ilgozik. A két 
fiatalemberre vonatkozói,ng azt állitia, hogy 
ö csak ivott velük, crkölcslelenségr© még 
c.uk nem is gondolt.

A rendőrtisztvise'ő jegyzőkönyvet veti 
íe! a7. esetről, azután szabadon bocsá
totta őket.

A szenzációs esetről tudósilónk a 
következőket irta:

A Baross-téri Predeál-szállod-'ha hét
főn reggel előkelő vendig érkezett. Egy 
testőrszázados, fényes uniformisban. A 
bejelenlőlapra nem akarta ráírni n no 
vél, azt mondta, hogy tényleges szolgá
latban levő tisztek fel vannak menlve 
ilyesmi alól.

A százados egész nap járt, kelt s ki- 
zebb-nagyobb csomaggal több ízben 
visszatért szállására. Távozva hosszasak- 
bán őgyelgett a Baross-léren, szívélye
sen köszöntött egy-egy járókelői, olykor 
meg is szólilotta valamelyiket, többnyire 
fiatal embereket, a kik'ől kérdezősködni 
látszott.

Különösen kockásán táráftlgoii Tíet- 
mann Adó./fal, akit aziván magával vili 
vendéglőbe, kávéliázba s oly nyájas 
kedveskedő voit hozzá, hogy a fiatal
ember tel esen el volt ragadtatva általa-

A kapitány este huzamosabb időre lá" 
vozott s csak éjfél után fél 1 órakor 
lért vissza szállására, de nem egyedül, 
hanem két leányarczu ifjúval.

Gombolyai János portás nagy Ii éte
leitől fogadta, azután megkérdezte a 
nagyságos kapitány ural, a ki magyarul 
beszólt, hogy miben lehet szolgálatára.

— Korcsmába lehet meg ment i ? . Kér
dezte a kapitány.

— Nem, becsukták már 1
— No akkor majd lenn iszunk a szo

bám!) n. Azután lejövünk, elmegyünk egy 
közeli kiiv-házbn.

De a kapitány ur, meg a két fiatal 
barátja nem jöttek le A pori. s .isudál- 
kozotl is nagyon, de aztán elaludt.

Egy óra múlva csöngettek a szálló 
kapuján. Két íiatulember volt. Az igyik 
He,marin Adolf, aki féltékeny hangon 
kérdezte, hogy megjött-e a kapitány a 
két fiúval.

A portás azt mondta : igen és Hcinrnn 
Adolf öl perez múlva egy rendőr kísére
tében álll meg a kapitány ajtaja előtt:

— A törvény nevében! . . .
Az ajtci kinyílt s n belépők elé leirhalal* 

lan undok látvány tárult.
A rendőr rövid kérdezősködés után fe'" 

szólította a társosasásot, hogy kövessék öt 
a rendőrségre. A kapitány nem tett ellen
vetést, pusztán csak azt kérte, hogy ko
csin vigyék oda.

Ezalatt csőd ílet támadt a szálloda előt! 
s midőn r kapitány megjelent az rgyi < 
i emlőiről, hogy kocsira üljenek, n közöli
k.ivéh zakból nagy tömeg verödölt ösaze 
a szálloda kapuja előtt.

A ,K< oli'-káv ház föpinc/ére rá is kiál. 
tolt a századosra:

— Kapitány ur, hogy engedheti magát 
egy rendőrtől bekísér etni!

A kapiláuy rezignáltam annyit vála
szolt :

— Semmi köze hozzá, ez az én do.-
gon!

Kocsira ölve a ilár'fn-ulczába, a VII

kér. kapitányságra hajtattak. Itt az ügye
letes tiszt meghallgatva a tényállást, a z 
zal a kijelentéssel, hogy ilyen ügyiéi 
nem illetékes, átküldie őket a főkapu 
tányságra.

l,t kihallgatták a panaszos Ileimanr 
Adolfot, aki n kapitányt perverzitásra vili 
csábítással vádolta, majd P. gárda ka vi 
lányt s ve o lo len óit társait: Tolta 
Gyula 20 éves borbélyt és Meisaer Jeni 
2L éves szabót s a rendőrökkel való szem* 
■•esitts után a rendőrtiszt elrendelte ette. 
nüs a vizsgálatot fajtalanság czmvn. i

Aiiug ez történt, n »KoiOli-küveházbő| 
cg. miniszteri számtiszt, aki szemtanúja 
voit a gárdakapiláuy c-utos be isírtene;., 
(elv Jonou értesítette a Krparancsnoneágo , 
bo azonnal ludak ozódt. k a főkapitány

ságnál s intézkedtek, hogy a nyilvános 
botránynak vége szakadjon.

A kapitány másnap 2 óra lő perczko. 
visszautazó.t Bócsbo.

— Amerikai pénz, magyar íü d.
A kivándorlás rőtéi érmének a biztatóbb 
óidul it mutatja a következő adat : Zemplén 
varmegyében a honionnai löszolgabilóság 
állat beszerzett adui k szerint a. hunionná 
járás teiüitíléu egyenes kisebb és nem 
lö desun birtokol: kivételével, a nép atUi 
amerikai pénzen megvásároltatot eddig 
1U.168 kataszteri iio.d '883 négyszögöl 
iüidbiriöu 1 874.917 korona GO liiiér vetet 
a ra

— S zo p ta tás  a  b író  e lő tt. Tegnap 
vonta kérdőre a büntető bíróság özem1 
Anna luuukasnőt, u kit azzal vádollak, 
hogy egy öü korona ér'óiiü kuves gyűrű, 
emelt el. A vAcliolt nőt ádamköilsógen 
kellett falujából felhőzetni, mert mun 
voit pénze a lelutazásia. A tegnapi tár* 
gyalásoti meg is jelent szopós gyermeké
ve! a. karján, a ki nem törődve, ho y a 
bíróság élőit van, hangos jajvtszekiésbe 
lóri ki. Az ati^a, hogy kis gyermeké 
megnyugtassa, megszoptatta a tárgya ás, 
teremben, előbb azonban úgy a maga, 
mint a kis gyermeke lejét betakarta 
Ezután mint a ki jól végezte dolgai, 
megfeleli szépen a hozzája intézett kér
désekre. A tanuk is oly kedvezően val 
toltak a vádlót tnő javára, hogy a biró. 
sá a vád alól lelmentelle. Csakhogy a 
felmentett asszonynak nem vo t pénze a 
hazautazásra. Megesett a jószívű bírák
nak a szive a szegény asszonyon és h - 
mar.ában annyit gyűjtöttek össze, hugi 
háromszor is hazautazhatott volna vécre*

x 4 es tó kiló finom Cuba fe&v
!3 |<() < na 3> iiilér bi'rmoi'tvc, bár1 ovn 
Pörkö t és nyeis kávé 1 írttól leíjchb 
.i'ónkmt 3 korona ellenében minden vevő 
művészies kívdo ü, é. eiiingysápii lenyképe: 
ap ingyi n. Kérjen úr,egyzeket Conlimonial 

k ivéimpori társaság Budapest, Lipot-hürut 
13 b?ám.

— f í ü n ü t j y i  r e q é n y .  —
(CG)

— Akkor biztos in: hamis gróf.
—• Sőt ellenkozöleg nagyon előkelő. És 

Jí>en kiváló helyet Jómat el az orosz társa 
da ómban És imád engem.

— Ezt nk&bb értő n.
— C od&latba oilesz! . . .
— Hasyuk ezeket nz erős rzavnkal; m 

ism rjük egymást naeyon ó'. Te ismersz 
encein, ón u merlek téged. Mi tudjuk, hogy 
mit tartunk egymásról . . .  én legalább 
úgy hiszem.

— Néked icazad van. Egyre azonban 
figyelmeztetlek. Honnan . . .

— Ki az a Hermán?
— Hermán o yun léllé'.cny, mint eey 

tigris. Es Dár ó a múltam elölt s emol huny, 
a jo onro ikzvo végtelenül szieo u.

— És daczán ennek egyedül hagy min
ket. Nagyon szereidre méltó!

3

M r; bízik benn rn
— Különös, i z a gr. d uiog'idr-me'.néi

hogy ti’onr ; zooro: ál ii amk neki,
- - Miért? 1‘ái mi ct .! o - o link mi itt

mi cgymássH. a mi vo.- . o i - ,i no rá-
n ézvc• V Ta1 n im :i u m 1

"gy i ' . ézvi! a lo kö.
zeis- j:-ed ? A•..: I . ’u . ! \ m !  Ivi M í g.
.1 rím azt nz utat, a n oiy a ti.-z.ia, vu.ó

• s t>r..'ns o dogul slioz v>. t.
— Te mindig im: ; d a változatossá* 

got I
— C-nk ez feszi oivs Illetővé az életet.
— Telrit te gr (nő a • •• ■ lenni?
— A:: nem, Oviin cs <di:i i cm vág vök 

Tovább is P7a: ad akarok maradni. C iK* 
hogy gazdag vn vök és töbtié rom kell 
l ártanom a hüd< rféptt 1 és e’.tr »7:lí utói 
Gondoltam boldmrságo.in akarok élni, elvge^ 
szenvedtem mos'imicr

Azok — az udvaríóim — ro-:nn'c ezenltt 
gondoskodni n s órai o/fnlásomról.

— Ezt porpzo tőéin is elvárod?
— Tőled nem. Sőt cilenlur: or te nem 

r8 1o"SZ heVtc '»tf ni n I á:-várni a Mi j 
barátok maradunk. To nőm o o 1 néiorn 
i elicmotlons ge et és én i ov:iko lom, hogy 
valamiképp ke im ct - n Icv  .

— Ennek van értőimé. Nekem nnayon 
kell"nv,l;en 'e t volna, veled rmr-z lábon 
á Inni. Nos. tévő a multi.1:. Mi nem mmer.
ük egyn ás! és ezentúl ugv vis I cilüuk, 
min! udvarias, ’ó SZ'Vi £• ifid, .oz il.ik.

— Nem czóioin vala ni szürnyű rn?y ha 
rdságot kötni a körevé l e!. A grófnak 
sem Ö s1 eret e- e m és ne- 'éi.szik ezzel 
a sr.óia o'ásáV'I.

— Ez: a lo lalkozást íren kedvesnek 
tarlóm. De ha a nemes gról még mező- 
Gazdasággal is rz retno foglal'-ózni, úgy 
nem értem mc'yii in 1< ; töob időt nido.uL

— A mezöpazdas ,-ia.
— Kül nős asszony vagy te, most már 

mezögnzdspággal ia lovlnlkozol.
— Engem lehet in n ie  rc basználnh Dö 

c s ' nd itt a gr f . . ,
János doktor ki érődében megjelent Sióin* 

"ű! a lépcsőn.
— NogbcBZ'-lleni Vemtae utuI, hogy ön 

h o lla ' ine-'-U gatja a s-osztöz !■'ót — 
mondotta Elinnlte a gi un ic. — Of majd 
gén hasznos d-i'gokra lóg ön akadni, anm* 
y  kot ér: l c h ' a mezőgazda ág térin.

— Nagyon hálás vagya: . , .
A na.*y ho'do'si'- an szorong 'ni kezd’o 

a gróf Krisztián kezét, lir.sz ián irry 1 cszó  ̂
magához:

— So atérő asszony. És oz az ostoba 
ínitcr aki itt m c'c'lo tll, nem i ' s - t?, hogy 
milyen kincset bir benne. Mégis ó les* 
nem vesző-cd ni velő Jobb ő tm: átnőnek 
mmt ellenségnek . . .

A D imnarie kastély o'.va ószobáiában ősz.
szélűtek T nrde ur és Krs/.tiá n, hogy gról
S eingeim k vn'ami tervet d U'on.'iA k
lő!dlének mejmiiv* lésére von >ko u ag. A
nyitóit ablakokon korcs lüi Indog, BZOilőS
á’aml 't  iöll be.

— Gróf ur — mond! i Thanfe, a Litün'^
szakértő — a föld nem tér m el jó pabo* 
nát, ba ; om tr» ndo>!.-dunk los fa'r.d ó3 
egyébn luw.no * és Ionos anyagokról. A 
trágya hasznos u yan, de nc:n o'oíj ndl 
ahoz, hogy megbirkózzék nz összes kövo- 
elmónyekkel*

(Folyt, köv.)

m *

■agjareu iA p  fölei,i í s u

ÍS fliiff-  éa e n e m e ^ - k e r e i ik o d A  

B n t is p a a t .  M u z e u m  I-.Bru} £3.
N »n üveg ( «|,U liter) 4r« CD fillér )
Kia (!va; ( 1|,0 liter) 4ra 4|, fill*r (
3Ü Ovcj víilr.'iiíl ? ararnl k. f,» fl,e„ vi, 

tclnöl U arftiiaJelí engedmény.



Eper- i'a  e e p rö  p á lin k á t 22—-£3—25
fo*os -.’>,iv n í tét 7ó krsjezárért literiét 
szállítok, priraa bori 18 kraics&rórt uiAn- 
vétiui bárminői; jótál fts m ellett Jótli Gyula
TT-jza-fess tzo'uok-múiryo. 1116
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rxikKct !eje!?*óbb [ 
) J* Í jAHAsí * for*r.'.‘R 
leynngyobb rakikra j

•régnél

Dohany-utcia 5.
A Vor is fr*r kimé
réséhez é» paiacz- 
\c i tb lL o i  satikaúgca í 

össze* szakezikkeic:
bors ajtók, b$i**ivettyu!t, bo^- j 
gsür^*kó«stílók«!T, bor* ér* at$r- |  
palaoakok, bor- és &örcza'>ok, tia- I
Íif,zolóirépc‘k, törkirnéró készölé- 5 
ea tovaóbá az c-abzc* borbetegsó* I 

gek eilea ftzükgé*es szerek, " 
■gt'fcVojinn"'' • tiBbadjOniuoir •árktmérö ü 

Aéeeülók da:aí a CO.— fcorona. i
JTafi-y r a h t á r  k íüöaíó!*  fcSsts i s  j 

rdsoc&pokbAa.
Ájegyrík ingyen i s  bérmentve

j B a í o r o x o í f
I 2 _ !t B ?nh i*  n á r i  In.

k e r t  h a a z í t i í l a t
• ta t  a  f ő v á r o s  k ö z t l l
, k í l l t c r u l t t r i a  s ü rg ö -
• s e n  k e r e s t e t i k .  R ó s*
| i e t c s a j á n i a i o k A c z é l  
i Kái-űty cxiniirVf TUnJa- 
[ p s e t j  IV., V á rm o  y r  

u le x a  f . a z .  k é r e

Wk*~

iroda
J Cudapost, FeieHCz-körot 47. tx . a.
' Az iiodü a tővár .2  losjele- 
i bcbb i-rfti.ftnjbereivei ;.!i 
: összeköttetésben ntba-

I tanácsot art bármilyen ügy
ben, Kisebb tér.. 

izás< ka. e .. y
beküldése után gyorson és 
pontosan lelje:-it. Az iroda 

j teljesen megbízható; vr>zo 
: töjC: l* c-tc t:  F r r c n o s  

49366

! Hallatlan olcsón
augusz*

M i n l M

1 öltöny-

1 ■ ■ «; re 
nuány 6 írt

ütvu ;.y. . 

4 frlt

a s o v e t e k :
rali 3 rn-üer

A legnagyobb .
i&fjr goJidahfc.

legrégibb
♦ é v i i  s x a S > é « e é g  ;

eupAj'KöXKa,

ZÉI I K6ER SAMU,
ViM l-iiiitr.t «1

£ Erlaisr-lüj n:»a mj-3 
. « s p s s » n r» rw A T ? -  rr"'
|  téesi1 fa u n i t .  sí i

i g y c i " n i ; . i a h a  or.;At ntU* 
BÍywir.bcn fceauült. ái-.vCtn— -• * >-;* I - ib

eres? áiOttioif; kitártét** F*
«  W«4üU r tét

M*íloitr.t «- - '

I KOR.Í.ÍÍ •/.•i'r.-V.s. .r. :;-s
I GOlveíi), a!iot.x * ; v •»•• *.
1 u.’«"f«í5: 1-».:•• - c ak* ií’., A n d * . - i : s:.\-\Ai'jw. is. ;-'. •. • : •• *í rtli'k, ken  minJ»r. • ;e»1 5*k. *• -- i‘«T tiSc-; .. í •: K«):' «*••*** Kapjon 1 V - f'Vlü M

! Vegrendrlíseh vidékre , Icrh öltönyök S frUől j■ a i ts mi’gje'ülrsrvél u'án* í t c ’j 11 ̂  k ö
• ve! r.itki.ti pjiitüsan asi-kő- l ü-'Tii! kiáidéi l'J * í

zSUfttnok. Városi tiundák 30 ,  “
1 A jó minőségért ez égőm 30 ! Tói) bubát ÍJ „ *
I évi j F;uf:;iór.yök á.f.0 * |
: A nem ta sző árui kicseré- ; Gyermekcoglttm 2 _ 4m f
1 !cm. vr«y a pénzt vi<=rza- j K “i f ik  «c«rtníl uiejrc-Bíte:

küldöm. 1 tK, ituiek traLáebeu «»..

C rtíp é s s e 'k  3 1 S
| Ameribsl

G Y Ö N G Y  S Á N D O R
l>r rrahtár í» e/tpöfel»6réa*icyár

j B U f) A P E S i, 11!., Tava.z-utcza 1. »ráa
i Képe* ár er̂ Eaii Ibgyou. — .

H  Üli iü i í \U i  
p-. s z tó  rtaíjy  á r u h á z a  

B U D A P E S T ,  
VlSS.y K í r á J v u tc z a  17.

6lninázluni
,1 r«ál. ksfa.fte^lnl, «I*k]
! ______ .  ...... ,fl Í « .

jati; ~Ht!'.CKt3“ BuáopMt, o«4»iny.ut«a 8? b t!tk cfliiut n/em.t. (>ál»iJ>é-yoj.) 2!!><?■,*

nraa»MB«»nrarsw

( . a t j

btailá*:

s z c r k ^ z e t S

*  1MlíPft i? ^  « fj- /f* $w *
£Á . .

«•Étiemért r-j»eti»i»sta 8 —, 4. .. 6.— ko ! 
jonás férő és oói etibrtnr.« keler-kllön 

lô ectséî Akbcn
é l t e s t ,  17., Etóö-ft $, KMfii-ptlott.

B kllfA rrlr ebédid óo ecyee fcti-
StHUMlr.v íordnrahoic i-’coJegi'.b-sn be-

;;zrrcr,hi.:í'  ■ W t R T S l I S A F í E 8  
P B B R b C S l f i n to r  n s e tn to x  
oi. i H & iíiA r q.‘j műhely Budapest 

m*'rV ÜKb-att;/* U4-S6. tiíífi
tíiikG S ö s te g sé g aS t

- M í i c i i i  •Jáuü'.-jLló Sé éves át E
aw y .it4. tór-ás> tapasBUJ&tai tltp jim

B r .  E a j d a c s y
i. es. fa B,’, KT̂ orvcs It Síriiiü «onr.
Ki'c<«r■ T'S:«*rr*i rüxHtA frr^ rrr '*  9

J bHcryoB6foly&«t. l ié ly s g J í íJ t ,  5
í  sy ^ a iF a t .  b iv V s 'o Jítti. ciíTTOBítilk térfl- c 
í *K ,t, tflfmíhb'xi'.nM  is . o n f^ r t ía S a t  «S« 5 
* .u.aNJt o t á b t j a l t ,  i íc r - *1= h itp -c r ls c íra j t  l  

»i* j d a á t u  n01 b a ] « k á i  
S le sA v  1 0  o rák tó ’. 4-1*,- i t  o& t^  7 • C -iff- t

B u d a p e s t ,  Kcgyis-Ua 6., ti
éBlotUd-pcUutn I. •».) tj

í ví'ólüc;. , . . . , iz c c ö tti l  t« 4 a ív  5
kostik. S

utján tfl fcIa$D« (nrótry«Ut«r.

s

v e t ő f f é p e l í
r-a1 ;. robaveiésre 13 sstAlli*-

■■■ b o rs a i tó k  óh szülő'* 
jrn^ílV. valamiül egy-in ( ja z d a sá g i

legjobban bcszerezhe’.ók

s á l  I s *  I J a  S* wf tsTyárl tolopón

T S ailap o is t, V I., G v á r * u l e z a  SO . s z ó m
VelÖgécek klveleies ele ú árai. Borsa tök kivételes oícíó árai

M«o«a .a olo«. 4rxk 
aeriieli kSiufltn n i i

riknuiftl »íl4*b|ru « 
kivál H itükért » lü-

•IÜsWUi nKt ‘......... - ....................
5*f ;: .u,r ü í

^ / f v  H :rillái,
ii a»ök*- dzb 10 »■ 

UíUOl k*VÍ*
rfcl. JoMseríkcm, t 

iti'b l.Ivijó do».ortrll i ' ,  { .Iib tu»aikói 
levcinic i t ' kanat, 1 4rt> otúst utjoiouiú, z 4ii> 

ol‘.‘sáu> Rialou uztbll jjorK»ixrioi.
összesen

csak f r í  6 . 1 0 .

Szí. Margitszigeti ógyftirdő
S N y á r i é s  té li gyógyhely.
§ 4So* C kénes hévfoiTia, Tbermal-, iszap*, vi! amoefény, mesíeriáges erén*
B tavas-, forrolég- laugó gyógymud, mind-3nnerrrü eyósy- sedző(Rneirp) tUrdők.
S Svéd gyógy!, mau rém. Nap'.ördi. 100 hold ároyékoa park.
Éj Cefiz. bbazven jr isoh ias, Jrb 'lcti b án ta)m ák , eosésr.tÖ n ze rrl bajok ,
5“ ealvbötegség; V eaeban talm ak  vérezegenyaeg . töeggyeogeség  ellen. 
jK Szt. Margitsiigeti üdilőviz első rangú szénsavval telitett ásványvíz, mint 
g  asztaliriz (eeiobban aj nlva. 1198 _
ÍT C T faC B B m reB B snsrB rB K SE K E a-.a’IE^SBEEEürBBBEEEEBrKaBEB'.lS

,7r« ndel ■ o/.«nkl«ül Jui«l0tn*6pi»fi egy 
ruel eu pontusaD RHlk.xió l-V» * le 

?a áazn,nnsi uicrlosei kap ie.)o:eo 
A nuzl'. •) e<ü.-t egy te leem  fei.ir 
is , (Dtílyui'li iarl(i<<agáór; 6- kiváló 
: 'ü  Ón dáliád! «al!ulu*. Kzótr.O dó* 
c«ea iiíO}kU.iiÓ3e esőién *ugy au>.a- 
tÖitenlk fii európai rjkioruói.

8  k o r o n á é r t
kQídók 4.y» kilo he. fr'i db. ktftásió marsi.'fi.; 

Bi cru ccyiio
scassss p ig e re « s sa p p r .R t

elCzcltís mcgkU Crce etatén va.y  niaovt ttal i&ldi:
á/bi Schefíep 0. Sándor
tíUDAPh.a'1, Vili., Bexeródl-uiezB

IÍ!bS e c r y a r  tiü n .n to r T e ^ y tlsz tl t i  
és  te stű  vá!l£ ’s4 £ ,a(:

Budapest, VII., Rózsa-ulcza 3ü.
rdrbulovok készítése, valmiiint javítások 
-̂---- ------- -— elfoga'.ítntnB.k. — m :::.-” -

ü c r é k p á r o k i i í
S S  í r t t ó l ,

V a r r d g t f p c k c t
I f i  í r t t ó l

ím tti boAs/i vaftf réaaa-
h é t  raktáramon tartom.

3 A C K L  KÁLMÁN
■Kh.nlkai műhely és M gyrik tin .

Budapest. Mankás-uicta 18. st.
Rőtídr.bilkT-ulc/a varok 38.H2

A  P A O T  í S U J I O I i j
i HJTV-VOEJK e a  K.O W noa'aíAEl n «  MjbIS
I  'ik  új*j 1-. európai askrákfóld:*. teái iei inírt 
J  g j  nngj e*fl«tArufj4r Inditutv* érést*
9 xoprv «  figéna kéMMtat cs&k 1  munkaeró enr
I Áús íiixnóbío siedla. En éti íjkgitM

halr.tpintT* *ren zoegMttot ieljesiténl, wléri la 
caaBk* « í n  9 0  Hr. i r t  kUktörn aditdeulduzk
* Wvott
f  (Jv tó  ameÁkal^sete. esíttrU lál oc» dhrabWd, 
4  derei) amerikai Mén. M i i t  sióatrelcA,

17 dk'nb *tnoiJ}:a5 estb. wflirt káTéskeneUtl,
I  Uereb emeHkal asab. m iib» loreanxMNe,
1 *ejerűre! »í »ö. w l t s  téjirvrf*.
4 iturth  tagol VUrtorik-tilcsát,
X vízrab po r.p ia  gyeríjebui?,,
1 dai-ati tea.'«Srét,
I darab fisoai eiaV.cntaóiéé 

k s  dertb  Sssarioa  cetk •  í r t  k *  le;.
üwsa 48 ; *rc7 eVóct 40  CítVsa került bt jr hík 

te tá  í  í r t  iO  fcr. ralalinillk iré .t  kaphatók. 
T»«c3»«.por k o n *  10 ér. As e r .n ilo l  tr*fcadn!tt 
«Btesi «xt W»ai-belili fehér lém, asoly 
etilen 8* wm.’ívdels la rnogwrtjt, tm .írt jótállók, 
ártflik htxonysAg&ül, íior.? **e!’ hirdetés

m  «e zom k? a  aa U sa rj «> 
r 7<Wi/..ss.o kaie*s««f?a b iriluek , to-0*k
U  fc’u oerin UtiuráU, » pénzt m izundü l. be..* 1 ■ 
ztulM M ta el ez: e kacveai alteln.»t. to sy  easa 
A v ru  t« .s ítú rá t o k fw ie m ie . » •!?  gyönyört
lakorialRii- é j  alkalm i a jándék ,
komibbá a itd w i jobb bA»lfcrtá»biii i i r k l t ix  M 

Lein: a i. Egyed iil e a t i

n i a S O H B S E Q  A .- n f c l ,
am*.lkai web. e r íá r tju k  kiviteli Ccáote

B&útt, a . ,  HoAÁbrsndtBtrABstMűlI.
SUlUQlfáa Otácvéttel. r t r y  M f.MKg eliiev.a 

baküldM* •lleuteeu.
VaiMI K i k  e z  o lda lt lá th a tó  
«M)eflynr«l (cgészaéifi fém). ^  €D  '
taveokt o  ellem eró terelek *»- * “  -

relbót. 4
Z j e le i MMaményny*! «e*vagvok 
♦lósfeóre, kérek míg i g f  kénm ttot 

Keloeea. B » I« to»í |  Z aaee.kaaw .ok .
A kUUeuÓBJÉ wegkepum, *«on m eg rogyok elé 
redve, kóek  még egy küldetiitnrt 6írt M krtrt
*  K Ó feikV Ír. ^ í e r r v m .  * 1 ub^ t  b iro o ó  

A tV d in t i iy l  r tg k e p te s ,  B u u p e k  • lég ire ,  k in k
b  a r re t .  i i e i e r .
V R S  |  fóaeataablrá.

vom alo tt ti liirjclótuití’donos ,.M r- tT: k ; n d6 TI • • t vón v t r  • a?á * ‘

8 _

sm ann  T. czn-r testó 'f ’-vol.
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